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Nieuws over de role 
Europese Wedstrijd !! 


In SJORS nr. 39 van de afgelopen jaar- 
gang hebben we beloofd, dat we omstreeks 
1 januari van dit jaar de winnaars bekend 
zouden maken van de GROTE EURO- 
PESE WEDSTRIJD. Het heeft toch nog 
iets langer geduurd dan we verwacht had- 
den, maar hier zijn we dan met de eerste 
uitslag. 

Intussen moeten we jullie vertellen, dat 
er enorm veel tekeningen zijn binnenge- 
komen. We hebben de vijftig beste hieruit 
geselecteerd en doorgestuurd naar de 
Nederlandse jury, die tegen het einde van 
1962 in Amsterdam is bijeen geweest. Van 
alle Nederlandse bij EUROPRESSJU- 
NIOR aangesloten jeugdbladen waren 
daar vijftig tekeningen en het was voor de 
jury lang geen gemakkelijk karwei om uit 
die ongeveer vijfhonderd inzendingen de 
vijf beste te kiezen. Er is lang gewikt en 
gewogen, elke tekening is grondig bekeken 
en tenslotte zijn de volgende vijf Neder- 
landse kanshebbers uit de bus gekomen: 


“Ronald Dicker 3 
Spreeuwenstraat 22 
Hengelo (Ov.) 


Selma Schepel 
Prinsesselaan 8 
Beverwijk 


Rare maten 


Bij lang niet alle volkeren geldt de 
meter als standaardmaat voor het aan- 
geven van een afstand. De Engelsen en 
veel Engels sprekende volkeren gebruiken 
de vard en de mile; die zijn respectievelijk 
91,44 centimeter en 1609,34 meter lang. 
Maar bij primitieve volken meet men heel 
anders. Bij de Indianen van La Plata zegt 
men dat de afstand van het ene dorp naar 


Nr. 3 - 2 


Joyce Stupers 
J. J. Hamelinkstraat 78 I 
Haarlem 


Lenie Saal 
Adr. Kluitstraat 9 hs 
Amsterdam-West III 


Dick Bouman 
Terschellingsestraat 27 B 
Rotterdam-21 


De jongens en meisjes, wier namen hier- 
boven staan afgedrukt, krijgen van de af- 
deling Nederland van EUROPRESS- 
JUNIOR een tweedaagse reis naar Amster- 
dam en Brussel aangeboden. Hun teke- 
ningen worden samen met die van de fina- 
listen uit België, Duitsland, Frankrijk en 
Italië doorgezonden naar Brussel, waar ze 
zullen worden beoordeeld door de Euro- 
pese jury. 

Naast deze vijf tekeningen heeft de 
Nederlandse jury nóg eens vijf tekeningen 
apart gehouden; de makers daarvan heb- 
ben ook nog een kans op de reis naar Am- 
sterdam en Brussel. Hun namen maken we 
nog niet bekend, maar we verklappen wel 
dat ze in Arnhem, Eindhoven, Laren, 
Steenbergen en Utrecht wonen. 


het andere frumi-trumi-trumi is, dat wil 
zeggen: drie dagreizen ver. In India, waar 
de koe als een heilig dier wordt beschouwd, 
geldt als kleinste maat het koeoor, dat is 
ongeveer achttien centimeter. Men zegt 
er ook dat de afstand van een bepaalde 
weg drie of vier koegelwiden lang is, waar- 
bij men ervan uitgaat dat één koegeluid 
de weglengte is, waarover men het loeien 
van een koe nog duidelijk kan horen: dat 
is ongeveer twee en een halve kilometer. 
Bij de Dajaks op Borneo meet men de 
weglengte per hanekraai. In Mantsjoerije 
leven volksstammen, die geen echte leng- 


Uit de tekeningen van de veertig Euro- 
pese finalisten worden door de jury in 
Brussel de acht beste gekozen; de makers 
hiervan gaan met elkaar een rondreis ma- 
ken iangs de grote steden van Europa. 
Hun tekeningen zullen in de verschillende 
Europese jeugdbladen worden afgedrukt 
en door alle lezers van die bladen worden 
beoordeeld. Wie dan de beste tekening 
blijkt te hebben gemaakt, komt in aan- 
merking voor de GROTE VAKANTIE- 
PRIJS, waarover we in SJORS nr. 39 van 
de jaargang 1962 al hebben verteld. De 
winnaar of winnares van deze GROTE 
VAKANTIEPRIJS mag kiezen uit: 

Ll. een prachtige, complete zeilboot; 

2. een buitenlandse vakantiereis met 
zijn of haar ouders; 

3. een complete kampeeruitrusting 

met alles wat nodig is om heerlijk 
te kunnen kamperen. 
Bovendien maakt hij of zij een 
kans op een mooi bedrag in geld, 
dat op zijn of haar spaarbankboek- 
je zal worden bijgeschreven. 


Wanneer nu een van de vijf beste Neder- 
landers (zie boven) meegaat met de rond- 
reis door Europa, dan krijgt hij of zij niet 
nog eens de tweedaagse reis naar Amster- 
dam en Brussel. In dat geval maakt een 
van de reserves een kans op die reis. 


Dat was dan het nieuws, dat we je. op 
dit ogenblik konden vertellen. Binnenkort 
zal ook de uitslag van de jury in Brussel 
bekend worden en dan volgen dus meer 
bijzonderheden. We feliciteren alvast de 
lezers en lezeressen, wier namen hierboven 
staan, en tegen degenen, die niet zoveel 
geluk gehad hebben, zeggen we: Heel har- 
telijk bedankt voor je tekening! We vin- 
den het fijn dat je meegedaan hebt en al 
val je níet in de prijzen, je hebt toch iets 
gedaan voor de eenheid van de jeugd van 
Europa en daarmee voor de eenheid van 
Furopa! Dat is iets om trots op te zijn! 


temaat kennen. Zij drukken een afstand 
in tijdmaten uit, waarbij als eenheids- 
maat de tijd geldt, waarin een ketel koud 
water tot koken wordt gebracht. Dat 
duurt ongeveer een half uur en in die tijd 
kan een volwassen man twee en een halve 
kilometer lopen. Als een weg dus een 
lengte heeft van „achtmaal tot de ketel 
kookt”, is hij acht keer twee en een halve 
kilometer lang, dat is twintig kilometer. 
Het lijkt allemaal verschrikkelijk inge- 
wikkeld, maar het schijnt dat deze volks- 
stammen met dit systeem prima overweg 
kunnen. 


LE KUNST- ' 
IK WED ACADEMIE 
NIET WET ze 


( VREEMD! IK WOU en "NIEMAND 
ALLEEN VRAGEN TE ZIEN? 
HOE LAAT HET IS! o 


TENTOON- 
STELLING 


VAN 
TEKENINGEN 
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TED, KEN EN ARCHIE 
HADDEN DERDA, DE 
COMMANDANT VAN DE 
SULTAN, GEVANGEN- 
GENOMEN EN HEM 


GEDWONGEN HUN DE 
GEHEIME TOEGANG TOT 
HET PALEIS TE WIJZEN. 
MAAR DERDA WIST TE 
ONTKOMEN EN LIET 
VLAK VOOR DE VRIENDEN 
EEN IJZEREN HEK NEER. 


TED BEDIENDE ONMIDDELLIJK ZIJN ZENDER, 
WAARDOOR ARCHIE NAAR HET HEK SPRONG. 


VLUG, ARCHIE! 
ALS DERDA ONTSNAPT, 
ZAL DE SULTAN ZIJN 

GEVANGENEN 
LATEN DODEN! 


DE DEUR GAF TOEGANG TOT DE KERKER, 


SS 

ONDER DE HANDEN VAN ARCHIE rrd RIENDEN ACHTER DERDA [SSS 
BEGAF HET HEK HET AL GAUW. ë DE REBELLEN 
& HEBBEN ONS 


WAAR DE SULTAN OP DAT OGENBLIK WAS. 
LIEVE HELP, EEN DEUR : VERSLAGEN! DE 
DE IJZEREN MAN DOOR! NU IS A4 IJZEREN MAN 


HEEFT EEN ONGE- 4 HIJ IN HET IS HIER! 
KENDE KRACHT! N KASTEEL! 4d 7 


P LOPEN, ARCHIEF - y 
HOUD HET HEK p Dj WAT?! HEBBEN 
H 5 / DE REBELLEN 
OVERWONNEN? 


DE SULTAN BRULDE EEN BEVEL. 5 
5 Se Ĳ ERWIJL DE WACHTERS DIT DEDEN, NADERDE ARCHIE. 
VooruUIT, _N 
ARCHIE! GOOI 
DAT HEK OP 
DE KOOIEN! 


MET GROTE KRACHT KWAM HET HEK OP DE KOOIEN TERECHT. GESCHROKKEN RENDEN DE TIJGERS WEG. 
De: 


MAAR ARCHIE KON NIET MEER OP gE ROEOT GEEK DEE 


TIJGERS, MAAR VOOR 
TĲD TUSSENBEIDE KOMEN. DE SULTAN KWAM = MANNEN, 


ZIJN HULP TE LAAT. ) ONZE IJZEREN 
VRIEND 
HIJ IS 3 / HEEFT ONS 
DOOD. WE BEVRIJD! 
KUNNEN NIETS 5 id 
MEER VOOR 
HEM DOEN! 


WE ZULLEN 
DE GEVANGENEN 
VRIJLATEN EN DE 
REBELLEN ROEPEN! 


TWEE UUR LATER VER- 
TROKKEN DE VRIEI 
DEN NAAR EEN VLIE 
VELD IN DE BUUR 

EVE ONZE 
VRIEND ARCHIE! 


BĲ DEZEN 

BENOEM IK 

U TOT LEI- 
DER VAN 


DANK U! 
IK ZAL ZORGEN DAT 
HET GOED GELEID 
WORDT! 


DE INBOOR- 
LINGEN MOGEN OP HET VLIEGVELD ZEI ZAPHEM: 


ARCHIE ERG ERE 
GRAAG! VAARWEL, MANNEN, 
EN VEEL SUCCES | 
BĲ UW VOLGENDE 
AVONTUUR! 


Pa 


TERWIJL HET TOESTEL 
OPSTEEG ZEI KEN: 


WE ZIJN BEGONNEN 

IN INDIA EN GEËINDIGD 

IN AFRIKA! WAT STAAT ONS 
NU WEER TE WACHTEN? 


… 


IE 
DAT ZUL- 
LEN WE 
SPOEDIG 
WETEN! 


NATUURLIJK, 
WIE MAG ARCHIE 
NU NIET? 


dEus 
ALS ZE ONS 
| GRIJPEN, ZUL 
JIJ NOOIT DE 
WARE DADER 
VAN DIE 
BANKROOF 
VINDEN! 


ZE HEBBEN EEN 
AUTO GEVONDEN 
MET DE KLEREN 
VAN FARLEY ERIN. 
HIJ 1S DUS NIET 
MEER IN HET 
MOERAS! 


MAAR JOHNNY ANTWOORDD/ d 


geile 
WE ZITTEN IN DE VAL, 
IK GA ME AANGEVEN! 
MISSCHIEN KUN JIJ 
NOG VLUCHTEN! 


ET NIPPERTJE! 


n Da 
DAT WAS OP 
H 4 
ESS e. 


IK SNAP ALLEEN NIET WAAR- 
OM SHEILA ZEI DAT JE WEG 
MOEST UIT DE „GROTE PUT"! 
EN WAAROM WERD ONS 
GESPREK AFGEBROKEN? 


ALS DE AGENTEN WEG 
ZIJN, BRENG IK JE NAAR 
DE „HOLTE. DAAR BEN 
JE VOORLOPIG VEILIG! 


IK WEET NIET HOE 
IK JE MOET BEDANKEN, 
LINDA! 


zE 


LINDA BRENT, DOCHTER VAN DE 
POSTAMBTENAAR VAN TERNMOOR, HIELP 
JOHNNY, DE BROER VAN SHEILA FAIRFAX, 
DIE UIT EEN NABURIGE GEVANGENIS WAS 
ONTSNAPT. MAAR ONDERWEG RAAKTEN 

LINDA EN JOHNNY IN MOEILIJKHEDEN... 


WACHT EENS 
EVEN. BERICHT VAN 
HET HOOFDBUREAU! 


HET WAS INDERDAAD 
OP HET NIPPERTJE 
GEWEEST. ALS LINDA 
GEGREPEN WAS, ZOU 
ZE ZWAAR GESTRAFT 
ZIJN. MAAR GELUKKIG 
HAD HET PLAN VAN 
BRENT RESULTAAT 
GEHAD. NU KON JOHNNY 
PROBEREN DE MAN TE 
VINDEN DIE DE 
BANKROOF GEPLEEGD 
HAD, WAARVOOR HÍJ 
VEROORDEELD WAS. 


JE BENT VEILIG, JOHNNY! 
MENEER BRENTS PLAN 
HEEFT SUCCES! 


MISSCHIEN WAS ER EEN DE 
BELANGRIJKER GE- n 
SPREK DAT VOOR- DAT ZOU 
RANG KREEG! en KUNNEN! 


EVEN LATER GINGEN ZE OP WEG. 
LAAT JE MENEER 
BRENT WETEN WAAR 


JA, EN IK ZAL 
HET OOK AAN SHEILA 
VERTELLEN. ZIJ MOET 

HET IN ELK GEVAL 


TOT MORGEN! 
DAN KOM IK JE 
ETEN BRENGEN! 


SHEILA DAT ZE 


A GOED OP ZICHZELF Bld 


LINDA HAD JUIST HET LICHT 
AANGEDRAAID TOEN ZE HAAR VADER 
HOORDE. 


ke VOORZICHTIG, 
med ER IS HIER MAAR EEN SMAL 
zl PAD OM TE LOPEN! 


ER KOMT HIER 
ZEKER NOOIT 
IEMAND, HÈ? HET 
„\\ ZIET ER LUGUBER 


LINDA WAS BLIJ TOEN ZE HET 
DORP BEREIKT HAD, 


VADER ZAL WEL 
TERUG ZIJN VAN 
ZIJN RONDE, WAT Ee, 
MOET IK NU TEGEN \ ER BRANDT 
HEM ZEGGEN? /_ GEEN LICHT! 
ü \ DAN IS HIJ NOG 


GOEDENAVOND le 
SAMEN. IK HOOR (/, 
NET DAT DIE SNSEWEKEN, 
ONTSNAPTE ce- LEK D 
VANGENE HET 
MOERAS HEEFT 
VERLATEN! 


TOEN VERSCHEEN DE Ze P GELUKKIG! 
PLAATSELIJKE POLITIEMAN. Á DAN IS DAT 


JA, IK KREEG 
ONDERWEG EEN 
LEKKE BAND EN 

ER WAS NERGENS 
EEN TELEFOON 


DE VOLGENDE MORGEN GING LINDA 
LOEK HALEN EN BEGON WEER AAN 
HAAR BESTELRONDE. 


MAAR TOEN ZE OP HET 
„HEIDEHUIS” KWAM... 


EEN BRIEF VOOR 
SHEILA? O, MAAR 
ZIJ IS TERUG NAAR 


precies kwart voor vijf was de Vasa onder 
water verdwenen. 

De Vasa was gebouwd op last van ko- 
ning Gustaaf Adolf, die in oorlog was met 
Polen en van plan was alle Oostzeehavens 
te blokkeren. Voor dat doel had hij een 
sterke vloot nodig en dus liet hij een groot 


Hubertszoon, 
was om te beginnen twee maanden te laat 
klaar. Toen het begin augustus 1628 werd 


haalde mende Vasa boven water. 


ge 
h DIT MERKWAARDIGE DIER IS EEN... 


2. HOE HEET DEZE 
FILMSTER? 


5. UIT EEN RUPS ONT- 
4 WIKKELT ZICH EEN... 
dele 
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DIT BEELD 
IS HET SYM- 
BOOL VAN 
EEN IN 1940 
VERWOES- 


3. UIT WELK LAND KOMT me 


DEZE POSTZEGEL? B 55 
A Kik ú iS 
Wen an je 


AN da 6. DE AUTO WIL LINKS- 


ee AF, DE FIETSER GAAT 
RECHTDOOR. WIE 
z si HEEFT VOORRANG? 
Dld 


9. HOE HEET HET WERPTUIG EMKA MIMIEK KeS 
VAN DEZE INBOORLING? AET IEA CIZ MIE 0 Wie ACM & im 
E Tm mm MACK IEN Te < 

EEE EEE KELE KES 
MANG iN E me UW 
VE AT ll Il A ch fe EN MAG Gn & 
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N ND na U 
8. HOE HETEN DEZE HOOFDDEKSELS?, 
PASTE / 


10. HOE HEET DIT OUDE SCHRIFT? 


1. DIT IS EEN: 12. HOE WERD DEZE lé 
FORD ANGLIA GRAPPENMAKER 
FIAT 1100 
MORRIS MINOR 


ZL 


ANTWOORDEN OP BLADZIJDE 30 


Hallo, jongens en meisjes 
hier is het tweede deel 
van mijn avonturen! 


"Jonker Fris en de maanmannetjes” zo heet mijn nieuw avonturen- 
verhaal. Dat zullen jullie graag willen lezen, he? Vooral als je deel | 
(‘Jonker Fris en het gestolen smulboekje”) al hebt. 

Wil je gauw dit spannend boekje bezitten? Stuur ons dan 3 van 
deze rondjes. Knip ze uit de wikkel van Jonker Fris jampotten of 
conservenblikken. Of stuur ons 5 postzegels van 12 ct. 

Als je deel | nog niet bezit, bestel het dan ook gauw, anders is de 
voorraad op. Ook voor deel | moet je 3 rondjes sturen of 5 post- 
zegels van 12 ct. 


letop : er komt weer een grote Jonker Fris prijsvraag 


Daar zijn schitterende prijzen mee te winnen. Die prijzen worden 
uitgereikt op een GROOT KINDERFESTIJN. 

Wat dat festijn zal zijn, dat blijft nog even een grote verrassing! 
Zorg nu maar dat je gauw dat nieuwe boekje in je bezit krijgt. 
Daarin kun je dan ook alles over de prijsvraag en het kinderfestijn 
lezen. 


Let ook op de volgende advertenties in dit blad 


Stuur je brief met 3 rondjes (of 5 postzegels van 12 ct) met opgave van je naam en adres aan: 


Jonker Fris postbus 15 Meusden 
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Batty, het paard van Tommie, heeft een van de belangrijkste 
baantjes van Speelgoedland: met Tommie op zijn rug zorgt 
hij voor de bewaking van het koninklijk paleis. Ais er zich 
iemand aan de poort meldt, zegt Tommie: „Halt! Wie 
daar?’ En pas don mag de bezoeker naar binnen gaan. 


Batty is erg trots op deze baan en staat elke dag fier recht- 
op voor de poort. Op een morgen toen hij er weer stond, 
gebeurde er iets vreemds. Batty zag namelijk opeens een 
olifant. Nu had hij wel meer een olifant gezien, maar het 
gekke was, dat deze niet liep, maar vloog! 


Verbaasd keek Batty toe, terwijl de vreemde olifant lang- 
zaam dichterbij kwam. Het dier zweefde laag over de grond 
voor de paleispoort langs en op dat ogenblik kwam Batty 
in actie. Hij hinnikte luid en schoot opeens naar voren. 
Tommie wist zo gauw niet wat hij moest doen. 


Batty was intussen in galop achter de vreemde olifant aan 
gegaan. Er zijn volgens mij helemaal geen vliegende oli- 
fanten in Speelgoedland, dacht hij. Misschien komt deze 
vit het buitenland en wil hij de koning aanvallen! En vlug 
greep Batty het vreemde dier bij zijn staart. 


Maar op dat ogenblik keek Batty nog gekker op. De olifant 
bleek namelijk helemaal geen olifant te zijn. Hij was ge- 
maakt van oude lappen en binnenin zaten de tweeling Bal- 
lon, Bennie en Jennie. Ze vertelden Tommie en Batty dat ze 
samen moesten meedoen in een toneelstuk. 


In dat toneelstuk moesten Bennie en Jennie een paard voor- 
stellen, dat de koets van Assepoester trok. „Maar aangezien 
wij veel te rond zijn om voor paard door te gaan, vonden 
we dat de koets maar beter door een olifant getrokken kon 
worden," legde Bennie uit. 


Toen Tommie dat hoorde, kreeg hij opeens een idee. „Of- 
schoon Batty een heel belangrijke baan heeft, namelijk de 
wacht houden voor de poort van het paleis, zal hij jullie 
toch wel willen helpen,’ zei Tommie. En toen hij zijn plan 
aan Batty uitlegde, stemde deze direct toe. 


En zo trok Batty de koets van Assepoester. Bennie deed 
dienst als koetsier en Jennie stond als palfrenier achterop. 
in de koets zat Dollie Dimpel, die de rol van Assepoester 
speelde. ledereen kwam naar het stuk kijken, zelfs de 
koning. En iedereen genoot volop. 
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om Markham was parelduiker — een 

van de weinige parelduikers in Aus- 

tralië, want dit beroep wordt bijna 
uitsluitend door Japanners uitgeoefend 
Parelduiken is zware, gevaarlijke arbeid, 
maar Tom was er bijzonder bedreven in; 
hij kon zelfs langer onder water blijven 
dan de Japanse duikers. En daar hij boven- 
dien een fijne neus bezat voor het vinden 
van rijke oesterbanken, kon hij een hoog 


„loon vragen 


Op een dag toen de parelvissersvloot 
van een veertiendaagse tocht naar de 
banken was thuisgevaren, ging Tom haas- 
tig van boord. Hij gunde zich amper tijd 
om zijn kennissen, die op de kade naar de 
aankomst van de schepen keken, te groe- 
ten, maar liep vlug door de hete, stoffige 


straten naar het huis aan de butenkant 
van het stadje, waar hij woonde. 

Zodra Tom de voordeur had geopend, 
kwam zijn hospita hem in de hal tegemoet. 
Mevrouw Collins was een bejaarde, goed- 
hartige vrouw, maar haar gezicht stond 
nu somber. 

„En, hoe is het met hem ?”’ vroeg Tom, 
nadat zij elkaar hadden begroet. 

„Niet zo best, geloof ik,’ antwoordde 
de vrouw. „Maar misschien zal het hem 
goeddoen als hij jou weer ziet. Hij vraagt 
steeds naar je. Gelukkig dat je terug bent” 

Tom liep door naar de kamer aan de 
achterzijde van het huis, waar zijn jongere 
broer Bert op een laag, breed bed lag. 

„Ha die Bert, hoe gaat: het?’ vroeg 
Tom, zodra hij de deur had géopend. Hij 


schrok van de rode blos op het gezicht 
van de jongen en het kostte hem moeite 
om te lachen en opgewekt te praten. 

Bert — hij was niet ouder dan ongeveer 
tien jaar — keek naar hem op en uitte een 
kreet van vreugde. „Tom !”’ riep hij. „Ha, 
Tom! Fijn dat je er weer bent. Blijf je nu 
voorgoed bij me ?’ 

„Nee, niet voorgoed,” antwoordde 
Tom. „Dat gaat nou eenmaal niet. Ik 
moet voor ons tweeën de kost verdienen, 
dat weet je. Maar ik blijf in elk geval een 
paar dagen. En in die tijd knap je mis- 
schien wel zoveel op dat je uit bed mag 
komen.’ 

De jongen schudde het hoofd. „O nee; 
dat gebeurt niet,’ zei hij zacht. „Ik heb 
de dokter met mevrouw Collins horen 


van de parelduiker 


praten. Hij zei dat ik erg ziek was en... en 
dat het met me zou aflopen als ik niet naar 
een streek met een koeler klimaat ging.’ 
Zijn stem stokte even en zijn vingers grepen 
de stevige, sterke hand van zijn grote 
broer. „Bedoelt de dokter dat ik. .. dat ik 
doodga, Tom ?" 

Het was Tom of een ijskoude hand zich 
op zijn hart legde. Maar het lukte hem te 
glimlachen, terwijl hij antwoordde: „Wel 
nee! Hoe kom je erbij? En maak je niet 
ongerust, ik breng jou, hoe dan ook, naar 
een plaats waar het koel is. Na de volgen- 
de vaart breng ik een massa geld thuis; 
dan vertrekken we uit dit ellendig hete 
gebied en gaan naar Perth in West-Austra- 
lië. Of misschien meteen door naar Tas- 
manië, dat eiland helemaal in het zuidoos- 
ten. Daar is het koel. Een heerlijk zacht 
klimaat.” 

„Dat zou fijn zijn,” zuchtte de jongen. 
„O, het zou me niets kunnen schelen om 
hier te blijven, als mijn hoofd maar niet 
zo’n pijn deed. Soms lijkt het of het in 
tweeën zal breken." 

Weer was het Tom of zijn hart door een 
kille hand werd gegrepen. Want aan niets 
of niemand ter wereld was hij zo gehecht 
als aan zijn jongere broer. En hij wist 
maar al te goed dat de kans om genoeg 
geld voor de dure reis naar Tasmanië bij- 
een te krijgen heel, heel klein was. Zelfs al 
stuurde hij Bert alléén naar die gezonde 
streek. 


Tom Markham werkte als parelduiker 
in dienst van Joe Camperdown, een van 
de rijkste mannen in dit deel van Austra- 
lië. En ook een van de hardvochtigste. . . 
Camperdown was zo sterk aan geld ge- 
hecht, dat hij zich het verlies van zelfs 
maar een stuiver sterk aantrok, ener werd 
van hem beweerd, dat zijn gemoed harder 


was dan de parelmoerschelpen van de 
oesters, die zijn duikers van de bodem van 
de zee ophaalden. Wel moest iedereen toe- 
geven dat hij eerlijk was. Maar hij gaf 
niets weg. Absoluut niets! En:het was dan 
ook met zeer weinig hoop op succes dat 
Tom die avond naar het kantoor van 
Camperdown ging om loonsverhoging te 
vragen. = 

Camperdown was een grote, gezette 
man met kleine, tintelende, grijze ogen in 
een grof gezicht. De uitdrukking van die 
ogen en van dat gezicht veranderde 
nooit. Als je hem aankeek, wist je nooit 
welke gedachten er achter zijn voorhoofd 
schuilgingen. 

Toen Tom in zijn kantoor stond en om 
opslag had gevraagd, stak Camperdown 


parel. Het klinkt misschien vreemd, maar 
parels zijn eigenlijk alleen maar bijzaak 
voor parelvissers. Het is hun in de eerste 
plaats te doen om het parelmoer, de glan- 
zende binnenste laag van de schelpen van 
de oesters. Het wordt in massa’s naar bo- 
ven gebracht en in massa’s verkocht en 
als er na opening van de grote schalen een 
parel wordt gevonden, dan is dat een mee- 
valler. 

In het contract dat Camperdown met 
zijn vissers afsloot, stond vermeld dat alle 
stenen aan hem toebehoorden, maar dat 
de gelukkige duiker, die een schelp met 
een parel erin naar boven bracht, vijf pro- 
cent van de waarde kreeg uitbetaald. De 
man aan de wal, die de schelp opende, 
kreeg ook vijf procent en de rest was voor 


door 
Joe 
Hamish 


ACM 


Hij gunde zich amper tijd om zijn kennissen op de kade te groeten. 


kalm een sigaar op en rookte enige ogen- 
blikken zonder iets te zeggen. 

‚„‚Hoor eens hier, Markham,” zei hij 
eindelijk met zijn enigszins schorre stem; 
„ik betaal je al een hoog loon. Er is geen 
enkele duiker in dit district, die zoveel 
verdient als jij. Dat weet je even goed als 
ik. Nee, ik kan je geen hoger loon geven.” 

Tom begreep dat verder aandringen 
nutteloos was; hij draaide zich om en ver- 
liet zwijgend het-kantoor. 

Als ik maar een paar stenen’ vond, 
dacht hij toen hij weer op straat stond. 
Dan waren alle moeilijkheden meteen op- 
gelost. 

Een steen” is de vakterm voor een 


Camperdown. Dit betekende natuurijk 
dat hij zijn mensen moest kunnen ver- 
trouwen, want er waren genoeg parelop- 
kopers, die bereid waren om stenen te 
kopen van duikers of schelpbrekers, of- 
schoon zij heel goed wisten dat de kost- 
bare juwelen niet hun eigendom waren. 


De dagen, die Tom met Bert aan de wal 
doorbracht, waren maar al te vlug ver- 
streken en op de avond van de laatste dag 
stapte hij weer aan boord van de logger 
Dolfijn. 

De hele nacht voer het scheepje in 
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het dikste studentje ter wereld 


PIET POTTER Ï SCHEIKUNDE? VIND JE 
WIL SCHEIKUNDIGE EEN SNERTVAK! ZO'N LUCHT- 
WORDEN! ZE VINDEN NOOIT p REIS DAN 


MENEER KWEL, IK ZOU GRAAG - U DACHT ZEKER AAN JOU? KIJK EENS HOE . JA, ISWOED 
ZIEN DAT U UW BESTE LEERLING TAN HOE KRIJG HARD DE ANDERE Ne  seRoEMD 
EENS NAAR MIJ TOE STUURDE JEHETIN | JONGENS STU- 


VOOR EEN KOPJE THEE! DAT ZAL U DAT ZEI, HÈZ EAD LONGENS OTO ZE NINDENANGOI GES DAN, 
GENOEGEN « 5 WELEENS AAN 
DOEN. AR DE TOEKOMST, 
GRAVIN! \ Bi Í BILLIE? 


Â_& 
ul 


ZEG, 
WAAR DIENT Bie EEN AUTO- 
MACHINE VAN JOU MATISCHE DAT GE- WIL JIJ LATER IK WORD 


NET WAT IK DACHT! 
BILLIE PLUNDERT 


NEER, IK WIL 


DE KEUKEN! 


PROEVER 
NU EIGENLIJK VOOR? EN , KLETS OVER WORDEN, JAN? F2 DETECTIVE, WORDEN IN 
Pr, Re, 5 STUDEREN! MENEER! FIJN EEN BANKET- 
= AEN BAKKERIJ! 


EN ZO! 


HEBBES! DOE NOU 
JE BEST MAAR 
EENS, MENEER DE 
DETECTIVE! 


JAN, JIJ MAG VAN- 
MIDDAG NAAR DE GRAVIN. 
EN DENK EROM DAT JE 
ONDERWEG NIET 
VERDWAALT! 


IK MOET JAN TE 
PAKKEN HEBBEN 
VÓÓR HIJ OP HET 

KASTEEL IS! 


MENEER KWEL, 
IK ZOU EIGENLIJK 
BEST VOOR BOS- 
WACHTER WILLEN 


GA MAAR EENS KIJKEN 
OF JE BLADEREN 
KUNT VINDEN VAN 

DEZE BOMEN. 

VEEL SUCCES! 


AH, DAAR STAAT 

HIJ BĲ DE POORT! 

IK BEN PRECIES 
OP TĲD! 


BLIJF DAAR MAAR HANGEN 
TOT IK DE THEE OP HEB, JAN! 


BEDANKT VOOR 6 IK GELOOF DAT HIJ OP HET HELP! AU! 
{JE MOEITE, BILLIE! E OGENBLIK HONDEBETEN ROEP ZE 
IK HANG HIER , WAT BETEKENT 7 VERZAMELT! TERUG! 
LEKKER VEILIG! eg DIT, JAN? EN 

- 5 5 WAAR IS BILLIE? 


HELP! W.WAT 
IS DAT? EEN TROEP 
WILDE BEESTEN! 


Sad 


Ee S AAS NE Ht Ï HIJ ZOU 
DE HONDEN JG ks 5 5 NN ; Sn BLADEREN GAAN 
LOPEN 5e ns 5 Ì SN À } f/ VERZAMELEN! 
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Dirk Duiveman (14), Arnhemseweg 20, Apel- 
doorn, wil corresponderen met een jongen van 
zijn leeftijd. Dirk verzamelt postzegels, lucifers- 
merken en voetbalplaatjes. Thera Detmar (13), 
Hamsestraat 77, Opheusden, wil corresponderen 
met een jongen van haar leeftijd. Thera verza- 
melt postzegels, foto's van filmsterren en sui- 
kerzakjes. e Sylvia Karssen (14), P. C. Boutens- 
straat 97, Almelo, wil corresponderen met een 
meisje van haar leeftijd in Engeland. Wie helpt 
haar aan adressen? e Annie Born (14), Mesweg 
29, Eijs-Wittem (L.), wil corresponderen met 
een jongen van haar leeftijd. e Willy v. Roy 
(15), Vigliuslaan 14, Eindhoven (Strijp), wil cor- 
responderen met een jongen van dezelfde leef- 
tijd. e H. Clabbers (13), Waterleidingsingel 16, 
Venlo, wil corresponderen met een r.k. meisje 
van twaalf of dertien jaar. e Truus Alkema (14), 


IN 


ponderen met een jongen of meisje van zijn 
leeftijd in Engeland. e Mia Platter (15), Winters- 
wijkseweg 11, Groenlo (Gld.), zoekt een corres- 
pondentievriendin of -vriend van haar leeftijd. 
© Jan Quirijnen (15), Tuinstraat 59, Rijen, wil 
corresponderen met een meisje van zijn leef- 
tijd. Hobby's: wandelen, sport en moderne 
muziek. e Angelika Langhorst (16), Cremerplein 
121, Amsterdam-W., wil corresponderen met 
een r.k. meisje of jongen van haar leeftijd. 
Hobby's: tekenen en muziek. e Marjo van 
Soest (11), Molenpoort 17, Weert (L.), zoekt een 
correspondentievriendin. Hobby's: zingen en 
muziek. e Gijs Schot, Veenendaalseweg 8, Fazan- 
terie De Klomp (post Veenendaal), geeft buiten- 
landse postzegels in ruil voor Nederlandse. e 
Marijke Costerus (15), Is. da Costalaan 29, Bus- 
sum, wil corresponderen met een jongen van 


Onze correspondentie- en ruilrubriek 


Bildtstraat 13, Harlingen, wil corresponderen 
met een jongen van haar leeftijd. e Martina 
Hilleman (13), Kloosterweg 28, Noordgouwe, wil 
corresponderen met een meisje of jongen van 
haar leeftijd. e Truus Jongerius (16), Kerklaan 53, 
Akersloot (N.-H.), wil corresponderen met een 
r.k. jongen van haar leeftijd. e Babs Hilverde 
(15), Grote Dijlakker 31, Bolsward, „wil corres- 
ponderen met een meisje of jongen van vijftien 
jaar.e Astrid Tonk (13), Huttenstraat 9, Huissen 
(Gld.), zoekt een r.k. correspondentievriendin 
of -vriend van haar leeftijd. Haar zusje Caecilia 
Tonk (19) zoekt ook een r.k. correspondentie- 
vriendin of -vriend van haar leeftijd. e K. Bonte 
(18), Schoolstraat 32, Daarlerveen (Ov.), wil cor- 
responderen met een meisje van zeventien of 
achttien jaar. e Hans Edink, Veenvalckstraat 14, 
Kampen (Ov.), wil suikerzakjes en sigareband- 
jes ruilen e Emmy Knol (16) Parallelstraat 24, 
Rotterdam-8, wil corresponderen met een 
jongen van haar leeftijd. Haar hobby's: 
zwemmen en schaatsen. e Ansje Wolters (16), 
Oosterend 14, Laren (N.-H.), wil correspondentie 
met een meisje van vijftien of zestien jaar. e 
Tjitske Boonstra, Vaart 288, Lippenhuizen (Fr.), 
en Joukje Kerkhof, Vaart 291, Lippenhuizen (Fr.), 
willen corresponderen met meisjes van elf 
jaar. e Freddie Weultjes (16), en Jaco Reyrink 
(15), Goudstraat 16, Apeldoorn-Z., willen corres- 
ponderen met twee meisjes van hun leeftijd. e 
Cobie Geyteman (13), Louwestraat 39F, Katwijk 
aan Zee, wil corresponderen met een meisje 
of een jongen van haar leeftijd. e@ Toos v. d. 
Stelt (14), Waterpoortstraat 30, Hellevoetsluis, 
wil corresponderen met een jongen van haar 
leeftijd. e S. Nijholt (17), Midstraat 68B, Joure 
(Fr.), zoekt een correspondentievriend van zijn 
leeftijd, liefst in Engeland. e Koos Koster (15), 
Tuinstraat 51, Gasselternijveen (Dr.), wil corres- 
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haar leeftijd. e Greetje Tinneveld (14), V. Ver- 
schuersplein 13, Arnhem, wil corresponderen 
met een meisje of jongen tussen veertien en 
zestien jaar. e Tiny Vankan (14), Hoogstraat 86, 
Nieuwenhagen (L.), wil corresponderen met een 
jongen van haar leeftijd. Tiny houdt erg veel 
van muziek.e E. Schellekens (14), Kanaalstraat 79, 
Dongen (N.-Br.), wil corresponderen met een 
meisje van dertien jaar. Hobby's: moderne 
muziek, zwemmen en films. e Anjo Draaijer (12), 
Jurisdictie 5, Staveren (Fr.), wil corresponderen 
met een jongen of meisje van zijn leeftijd. e 
Corrie van Rijn (13), Meloenstraat 30, Naaldwijk, 
zoekt een correspondentievriendin van haar 
leeftijd. e Ans Cornelissen (15), Boekelsedijk 8, 
Zeeland (N.-Br.), zoekt een correspondentie- 
vriendin van haar leeftijd. e Gerda Bruining (14), 
Dantestraat 171, Lombardijen, Rotterdam-Zuid, 
zoekt een correspondentievriendin of -vriend 
tussen dertien en vijftien jaar. e Ruth Visser 
(16), Hertenlaan 17, Arnhem, wil corresponderen 
met een jongen van haar leeftijd. Ruth houdt 
veel van sport. @ Stina Soetens (16), Dorpstraat 
A 93a, Vessem (N.-Br.), zoekt een correspon- 
dentievriend van haar leeftijd, liefst in het 
noorden van België of in Limburg. e Rolina 
Wijnen (16), Karperweg 40, Amsterdam en Trudy 
Stofmeel (15), Vaartstraat 48’, Amsterdam, willen 
corresponderen met twee jongens van hun 
leeftijd. e Paul Hoegaerts (17), Liersebaan 56, 
Viersel (prov. Antwerpen), België, wil correspon- 
deren met een meisje van zijn leeftijd, liefst 
in België of het zuiden van Nederland. e Dinie 
de Groot (11), Koninginneweg 9, Rijssen (Ov.), 
zoekt een correspondentievriendin van elf of 
twaalf jaar, liefst in het noorden van Nederland.e 
Ineke Bergfeld (15), v. Zegwaardstraat 142, Voor- 
burg, en Trees v. d. Bergh (15), Graaf Florisstraat 
9, Voorburg, willen corresponderen met een 


jongen van hun leeftijd. e Johnny Van Looy (15), 
Kastanjelaan 4, Herentals, België, wil correspon- 
deren met een jongen of meisje van vijftien of 
zestien jaar in Nederland. Hobby: fietsen. e 
Liesbeth Harrewijn (13), Oostzeedijk 57a, Rotter- 
dam-16, wil corresponderen met een Neder- 
lands meisje of jongen van haar leeftijd, die in 
het buitenland woont. Hobby's: lezen en 
dieren. @ Trix Minnema (15), Leliestraat 4, 
Zwolle, wil corresponderen met een meisje in 
Engeland van haar leeftijd. Wie heeft een 
adres? e Maddie Geuze (14), B. Kooymanstraat 25, 
Oud-Vossemeer, wil corresponderen met een 
jongen van vijftien of zestien jaar. e Ineke de 
Bok (13), Stompersstraat 32, Sint-Oedenrode, wil 
corresponderen met een meisje of jongen van 
haar leeftijd, liefst in Noord- of Zuid-Holland. 
Ineke houdt veel van populaire muziek. e 
Peter de Leeuw (16), Gebr. v. Eyckstraat 12, Til- 
burg, wil corresponderen met een meisje van 
zijn leeftijd. e Willie Schuurmans, Pastoor de 
Witstraat 2, Oisterwijk (N.-Br.), wil sigare- 
bandjes en lucifersmerken ruilen. e Ans Raay- 
makers (14), Hespelaar 5, Den Hout (N.-Br), wil 
corresponderen met een meisje of jongen van 
haar leeftijd, liefst in Nederland. e Narda 
Kerkhof (17), Dorpsstraat 130, Enter (Ov.), en 
Anny Slaghekke (16), Achterresweg 7, Enter (Ov.), 
willen ieder corresponderen met een meisje 
of jongen van hun leeftijd. e Marietje Stobbe, 
Buys Ballotstraat 17, Eindhoven, wil correspon- 
deren met een meisje of jongen van veertien 
jaar. e Gerard Thijssen (17), Graafseweg 53, Mill 
(N.-Br), wil corresponderen met een Engels 
sprekend meisje van zijn leeftijd. e Ria Helmink 
(15), Dinxperloseweg 1, Silvolde (Gld.), wil cor- 
responderen met een N.H. jongen tussen vijf- 
tien en zeventien jaar. e Henk de Vries (14), 
Groenestraat 173, Kampen, wil corresponderen 
met een meisje van zijn leeftijd. e Ank van 
Winden, (14), Harnaskade 4, Den Hoorn, Post 
Delft, zoekt een correspondentievriend van 
vijftien of zestien jaar. @ Cees Rijnbeek (16), 
Koekoeksplein 13h, Amsterdam-N., wil corres- 
ponderen met een meisje van zijn leeftijd. e 
Wim Vullings (13), Vrouwboomweg 28, Horst (L.), 
wil corresponderen met een jongen of meisje 
van dertien of veertien jaar. Hobby: lezen. e 
Carla Pot (13), W. H. Vliegenstraat 54, Crabbehof, 
Dordrecht, en Minke v. Ham (12), Albardaplant- 
soen 13, Crabbehof, Dordrecht, zoeken een cor- 
respondentievriend van hun leeftijd. e E. W. 
Frederiks, Riouwstraat 80, Wormerveer, vraagt 
oude munten tot 1899. In ruil daarvoor geeft 
hij boeken van Eric de Noorman, boeken over 
ruimtevaart e.d. Hij biedt ook een microscoop 
aan. Eerst schrijven. e Tonnie Miserus (11), 
Rietmakerstraat 3, Breda, wil corresponderen 
met een meisje van elf jaar. e Dirk Tempert (14), 
Holterweg 8, Nijverdal, wil corresponderen met 
een meisje van veertien jaar, liefst in Overijsel 
of Gelderland. e Joke Kruys (16), Borsaliastraat 
14, Mijdrecht (Utr.), wil corresponderen met een 
jongen van haar leeftijd. e Fred Kruys (14), 
Borsaliastraat 14, Mijdrecht (Utr.), wil corres- 
ponderen met een meisje van zijn leeftijd. 
Detje Jelsma (16), Ds. v. d. Veenweg 1, Eerne- 
woude (Fr.), zoekt een correspondentievriendin 
of -vriend. Hobby’s: schaatsen, foto’s van film- 
sterren verzamelen. e Jantje Jelsma (9), Ds. v. d. 
Veenweg 1, Eernewoude (Fr.), zoekt een corres- 
pondentievriendin. Jantje is een meisje. © 
Tjitske Jelsma (12), Ds. v. d. Veenweg 1, Eerne- 
woude (Fr.), zoekt een correspondentievriendin. 
Hobby's: dieren en filmsterren. e Fennie Abra- 
hams (16), Leidseplein 10 rood, Haarlem, zoekt 
een correspondentievriendin in Friesland. 
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DAT GAAT 
JE GELD 
KOSTEN, 


EVEN PROBEREN. 
JA, HOOR, HET ZIT 
STEVIG VAST! 

es 


Vragen staat vrij 


De handschoen 


Is het gebruik van handschoenen iets 
van de laatste tijd, vraagt ons een lezeres 
uit Rotterdam. Nee, handschoenen zijn 
al duizenden jaren bekend. Volgens een 
mythologisch verhaal zou de godin Venus 
de handschoen hebben uitgevonden. Tij- 


EEN BAL AAN 

EEN STUK | 
ELASTIEK EN 2 
IK KAN GRA- / N 
TIS OEFENEN! 


/ Hier HEB IK STERKER 

ELASTIEK. DAARMEE 
ZAL HET WEL 
BETER GAAN! 


DAT GAAT JE 
NÓG MEER 


IK ZAL MAAR 


DE ANDERE KANT 


UIT SLAAN! 


IK ZAL HET 
ELASTIEK IN- 
KORTEN, DAN, 
KAN ER NIKS 
GEBEUREN! 


UW BUURMAN HEEFT EEN 
NIEUWE KAS EN EEN SCHUT- 
TING BESTELD. HIJ ZEGT 


dens een jachtpartij haalde ze haar vin- 
gers open aan een doornstruik en ze gaf 
toen haar dienaren opdracht een voor- 
werp te maken, dat haar handen voortaan 
zou beschermen. De oude Grieken kenden 
de handschoen en maakten er een druk 
gebruik van. Zelfs aan tafel gebruikten 
zij ze. Er werd toen nog algemeen met de 
vingers gegeten en om die niet te branden 
aan hete gerechten droeg men dunne 


handschoenen. Later kreeg de handschoen 
bekendheid over de hele wereld en gold 
vooral als teken van beschaving. In de 
middeleeuwen en daarna werden prach- 
tige handschoenen van kant en andere 
kostbare stoffen vervaardigd. Sinds de 
dertiende eeuw — voor die tijd werden 
handschoenen hoofdzakelijk door mannen 
gedragen — gingen ook de vrouwen hand- 
schoenen dragen. 
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PAMELA MANSBRIDG 
17 


KORTE INHOUD: Jane, Derek en Robin 
Lester willen van hun gespaarde geld in een 
naburige stad een verjaarscadeau gaan kopen 
voor hun moeder. Helaas kunnen Jane en 
Derek niet mee en dus gaat Robin alleen. 
In een kleine juwelierszaak koopt hij een 
broche, die de kinderen de volgende dag 
aan hun moeder cadeau geven. Twee we- 
ken later beweert een dame, lady Sudderley, 
dat de broche die mevrouw Lester draagt 
haar eigendom is; ze zou hem verloren heb- 
ben. Samen met haar rijden Robin en zijn 
moeder naar de winkel, waar Robin de 
broche-gekocht heeft. De winkelier beweert 
dat hij Robin nooit eerder gezien heeft. 
Deze moet de broche aan lady Sudderley 
afstaan. Op een wandeling ontmoeten de 
kinderen Caroline Bland, de dochter van 
lady Sudderley. Met haar en met hun vriend 
Jim gaan ze naar eer plek, waar de winke- 
lier, Smith, een afspraak heeft met een 
zekere Phil, Daarbij wordt de Brenthamse hei 
genoemd als volgende punt van samenkomst. 
Intussen blijkt de broche gevonden en ver- 
kocht te zijn door twee jongens uit het dorp. 
Later leent Phil de vrachtwagen van Jim. 


het niet,’ zei Robin. „Jij denkt, ge- 
loof ik, dat mama niet kwaad op 
ons kan worden, maar dan ben je toch 


Z' eenvoudig als jij erover praat, is 
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abuis. Ze is lief en reuzesportief in een 
massa dingen, maar als we een streek uit- 
halen die ze erg verkeerd vindt, kan ze heel 
kwaad op ons zijn. 's Avonds laat thuis- 
komen isiets dat haar altijd wild maakt. 
Ze zegt dat er geen verontschuldiging voor 
is, omdat we allemaal een polshorloge 
hebben.” 

„Ja, ìk geloof je graag!’ — het vooruit- 
zicht van een vertoornde mevrouw Lester 
scheen Caroline niet bijster te benauwen 
—- „maar bedenk hoe trots ze zal zijn 
wanneer. ze hoort waarom jullie te laat 
zijn. Omdat jullie ergens hebben bijge- 
dragen een paar misdadigers aan de ge- 
rechtigheid over te leveren !’' (Dat is waar- 
schijnlijk een uitdrukking uit een van haar 
eigen verhalen, dacht Robin). „O, Jane, 
mijn eerste-echte misdaad! Ik had niet 
gedacht er oóit een mee te maken, niet zo 
spoedig tenminste. We móéten succes heb- 
ben met de oplossing. Ik bedoel, meneer 
Smith en die Phil móéten werkelijk schur- 
ken zijn en gepakt worden. Anders maak 
ik me belachelijk en zal niemand me nog 
ooit ernstig nemen... Als je wist hoeveel 
het voor me betekende, zou je niet aar- 
zelen de kwaadheid van je moeder een 
tijdje te verduren en het zou slechts een 
heel korte tijd zijn.” 


Het was zeer zonderling en jane gaf erf 
zich vaag rekenschap vandat het dom was, 
maar iets in de houding van Caroline, 
terwijl ze dit zei, nam alle weifeling weg 
uit de geest van haar luisteraars. Er zou- 
den wellicht onaangenaamheden zijn — 
nee, er zouden beslist onaangenaamheden 
van komen, als zij zonder verlof tot tien 
uur wegbleven! — maar als het resultaat 
de droom van Caroline tot werkelijkheid 
zou maken, was het de moeite waard de 
overtreding te wagen. 


XIV 


Toen mevrouw Lester hoorde dat Caro- 
line op bezoek was, nodigde zij haar uit 
mee thee te drinken, een uitnodiging, die 
ze gretig aannam. 

Gedurende het theeuurtje spraken. zij 
over allerlei onderwerpen, behalve over de 
broche of meneer Smith en zodra het 
laatste kopje thee was gedronken en het 
laatste plakje cake verorberd, bood Caro- 
line, na een blik op de klok, haar hulp aan 
bij het verrichten van de afwas. 

„Wát? De afwas! Kún je dat?” vroeg 
Jane verbaasd. Want ofschoon Caroline, 
ondanks haar soms zonderling optreden, 
niet verwaand was, leek het toch niet 


waarschijnlijk dat ze enig idee had van 
huishoudelijke arbeid. 

„Natuurlijk kan ik dat!” riep Caroline 
verontwaardigd. „Wat dacht je wel ? Maar 
ik geef toe dat ik liever afdroog dan was, 
dus als je geen bezwaar hebt het werk zo 
te verdelen.” : 

Mevrouw Lester scheen blij te zijn met 
de bereidwillig aangeboden hulp en vertel- 
de dat ze beloofd had om half zes in het 
verenigingsgebouw te zijn. „Het is een 
vergadering over het jaarlijkse uitstapje 
van de school. Ik moet nu voortmaken, 
anders ben ik te laat. Maar het duurt niet 
lang; uiterlijk half zeven zal de bijeen- 
komst wel afgelopen zijn.’ 

„We zijn misschien weg als_u terug 
komt, maar maak u dan niet ongerust,” 
zei Derek, terwijl hij van tafel opstond. 

„O, ja, jullie brengen Caroline natuur- 
lijk naar de bus,’ zei mevrouw Lester. Ze 
haalde haar handschoenen uit een la van 
de kast. „Of word je met de auto gehaald, 
Caroline?” 

„Eh. nee,” antwoordde Caroline „Ik 
heb mevrouw Jacobs gezegd dat ik met de 
bus terugga. Mocht ik vertrokken zijn 
vóór u thuiskomt, mevrouw Lester, ik 
dank u voor uw vriendelijkheid me weer 
op de thee te hebben genodigd.” 

Mevrouw Lester verklaarde glimlachend 
dat Caroline altijd welkom was op White- 
fields en haastte zich dan de deur uit. 

Nadat haar gastvrouw het huis had 
verlaten, keek Caroline weer op de klok. 
„‚Vlug!”’ zei ze. „We mogen geen tijd ver- 
spillen.” 


en zij reden, 
het dorp vermijdend, —— 
_ naar de 


Ze griste de kopjes, schotels en borden 
van de tafel weg met een spoed, die Jane 
deed vrezen dat minstens de helft zou 
breken. Haar vrees bleek gelukkig onge- 
grond. Wel werkte het voorbeeld van 
Caroline aanstekelijk, zodat de afwas in 
hoog tempo werd verricht en het viertal 
binnen een kwartier na het vertrek van 
mevrouw Lester eveneens het huis verliet 
en zich naar de kippenfarm begaf. 

Zij troffen Jim op de weg voor zijn huis, 
waar hij bezig was de motor te inspecteren 
van een auto, die twee van hen bekend 
voorkwam. 

„O, lieve help, het is de wagen van 
meneer Dickson!’ riep Derek, terwijl zij 
naderbij kwamen. 

Jim hoorde de opmerking, keek op en 
knikte. „Ja, bevestigde hij. „Meneer 
Dickson schijnt het geen prettig wagentje 
te vinden: Dat vertelde hij me een dag of 
wat geleden en vroeg toen meteen of ik 
iemand kende, die het zou willen kopen. 
Toevallig weet ik van een paar kennissen 
dat zij er een zoeken, tweedehands. Ik heb 
meneer Dickson gezegd dat ik er zelf 
graag een rit mee wil maken en het 
grondig wil bekijken, vóór ik het een ander 
aanbeveel. „Dat is geen wantrouwen van 
mijn kant,” heb ik ook gezegd; „maar ik 
ben graag persoonlijk verantwoord tegen- 
over een koper.” Meneer Dickson ging er 
zonder bezwaar mee akkoord; ik mocht 
met de auto gaan rijden wanneer ik dat 
verkoos, zei hij, en dat doe ik nu. We 
maken een rit naar de Brenthamse hei. 

‚„Maar de motor weigert zo dikwijl.,” 


verklaarde Derek somber. „We halen het 
nooit zo ver.” 

Jim sloot de kap en knikte gerust- 
stellend. „Ik heb hem onderzocht — een 
beetje vluchtig misschien — maar het lijkt 
me dat er niets aan mankeert,” zei hij. 
„En wanneer de wagen ons vanavond niet 
in de steek laat en ik alles nog eens nauw- 
keurig heb geïnspecteerd, is hij, geloot ik, 
precies wat een vriend van me al een hele 
tijd zoekt. De prijs is billijk.” 

Derek en Robin konden ondanks de 
geruststellende woorden van Jim een ge- 
voel van wantrouwen jegens de auto van 
meneer Dickson niet onderdrukken en het 
was dan ook met niet bepaald. hoogge- 
stemde verwachtingen dat zij na de meisjes 
en Jim instapten. De motor bleek vlot te 
starten en zij reden, het dorp vermijdend, — 
naar de grote verkeersweg, waar Jim de 


snelheid opvoerde. À 
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Hij scheen de aanwezigheid van Caroline 
als vanzelfsprekend te beschouwen en 
informeerde niet hoe zij in gezelschap van 
de Lesters was gekomen. Maar hij toonde 
wel enige verrassing toen Caroline, bij het 
zien van een telefooncel in de hoofdstraat 
van een dorp dat zij passeerden, hem ver- 
zocht te stoppen. Terwijl ze Maybury Place 
opbelde, verklaarden de anderen haar 
plan aan Jim. 

„Jullie bezorgen me hoogstwaarschijn- 
lijk moeilijkheden met je moeder,” be- 
klaagde hij zich, nadat zij hun verhaal 
hadden gedaan. „Ik heb geen moment 
verondersteld dat jullie met me meegingen 
zonder het haar te hebben verteld.” Hij 


glimlachte flauw. „Ik kan me overigens 
wel voorstellen waarom jullie hebben ge- 
zwegen. Ze zou wellicht bezwaar tegen dit 
tochtje hebben gemaakt.” 

„Daar hoeven we niet aan te twijfelen; 
ik weet het zeker,” zei Derek met over- 
tuiging. Hij zag Caroline terugkomen en 
bedacht met enige schrik dat zíj ook nog 
op moesten. bellen. 

Caroline nam haar plaats op de achter- 
bank tussen Jane en Robin weer in. 

„Mevrouw Jacobs was niet best te spre- 
ken over mijn mededeling,” lichtte ze haar 
vrienden in. „Ze vroeg mevrouw Lester 
aan het toestel — ze dacht natuurlijk dat 
ik vanuit Whitefields opbelde — en ik 
moest haar dus vertellen dat je moeder 
naar een vergadering in het verenigings- 
gebouw was. Dat is de waarheid, niet- 
waar? Ik heb gezegd dat ik mevrouw 
Lester zou verzoeken haar op te bellen om 
haar gerust te stellen, maar dat dit pas 
later op de avond kon gebeuren. Ze zei ook 
vaag dat het misschien gewenst was toch 
meneer Jacobs te sturen om me op te 
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halen. Ze was nog niet helemaal uitge- 
sproken toen me te binnen schoot dat de 
drie minuten bijna verstreken moesten 
zijn. Daarom hing ik op; anders was ze te 
weten gekomen dat ik niet vanuit jullie 
huis belde.” 

‚Dat zal ze toch wel snappen,’ merkte 
Jim op. Hij had de motor niet opnieuw 
gestart en vervolgde langzaam en na- 
denkend: „Ik ga ook even telefoneren. [k 
herinner me juist iets. Ben zó terug.” 

Hij stapte uit en liep naar de cel. Caroline 
keek Jane met opgetrokken wenkbrauwen 
aan. 

„Wat denk je dat hij gaat doen ?’’ vroeg 


ze: 


De „Wat denk je dat hij 
gaat doen?” 
vroeg Caroline. 


Maar niemand had enig idee. Jim was 
na een paar minuten terug. Hij schoof 
kalm weer achter het stuur, startte en 
maakte dan, terwijl zij verder reden, ter- 
loops de opmerking dat híj het ook niet 
prettig vond als zijn tante Gert zich onge- 
rust over hem zou maken. Het leek onbe- 
hoorlijk om hem te vragen wie hij had 
opgebeld en dus informeerden zijn 
jeugdige vrienden er niet naar. Maar 
geen van hen geloofde de vage aanduiding 
dat Jim met tante Gertrude had gesproken. 


Derek draaide het nummer van zijn 
moeder om tien minuten over half zeven 
vanuit een dorp in de nabijheid van de 
Brenthamse hei. Hij kwam terug in de 
auto met een opgewekter gezicht dan waar- 
mee hij was uitgestapt enlichtte de anderen 
in dat het buiten verwachting was meege- 
vallen. Zijn moeder had zich verbaasd ge- 
toond te horen dat zij met Jim een rit 
maakten in de auto van meneer Dickson, 
maar ze was niet kwaad geworden. Als zij 
in gezelschap van Jim waren, had ze ge- 


zegd, voelde ze zich gerust en daar het 
vakantie was, kwam het er niet zo erg op 
aan of zij een enkele keer later thuis- 
kwamen... maar waar bevonden zij zich 
en wat was de bedoeling van hun uit- 
stapje ? 

„Ze herinnerde zich, denk ik, dat jij 
laatst iets zei over de nesten van een paar 
uilen, die je ons wilde tonen,’ vervolgde 
hij tegen Jim. „Daarom zei ik: „O, het is 
leuk en heel interessant. Als we terug zijn, 
vertellen we u alles, daag!” en hing vlug 
op. Het ging veel makkelijker dan ik had 


gedacht.” 
Caroline knikte goedkeurend. „Je 
moeder is een verstandige vrouw,’ zei ze 


op haar meest eigenwijze toon. „Je weet 
niet hoe gelukkig je bent. Massa's moeders 
zouden een reuzespektakel maken, zelfs _ 
wanneer je wérkelijk uilen ging bespione- 
ren, om dan nog maar te zwijgen over 
meneer Smith en zijn vriend.” 

„‚Ik heb niet gezégd dat we naar uilen 
gingen kijken,” zei Derek zeer nadrukke- 
lijk. Het leek hem gewenst Caroline duide- 
lijk te maken dat zíj wellicht makkelijk 
dacht over het fantaseren van verhaaltjes, 
maar dat hij er beslist niets voor voelde. 
„Ik zei slechts. .. O,” onderbrak hij zich- 
zelf, „is dit de hei?’ 

Het bos rechts van hen had plaats ge- 
maakt voor een vlak, woest terrein, schaars 
begroeid met kreupelhout en alleenstaan- 
de lage, kromgegroeide bomen. 

Ja,’ antwoordde Jim. „En hier zullen 
we stoppen.’ 

Hij had links een breed, open hek gezien, 
dat toegang gaf tot een weiland en stuurde 
de wagen dat veld op. Daar zwenkte hij 
zijwaarts en reed, bonkend over de onet- 
fen grond, tot dicht achter een hoge heg, 
die het weiland van de verkeersweg scheid- 
de. Hier stopte hij. 

„Een ideaal plekje om onze auto te 
parkeren,” zei hij. „Verscholen achter de 
haag en van de weg af niet te zien. Verder 
moeten we lopen. We steken over naar de 
hei en daar is het zaak goed uit te kijken, 
opdat we niet worden ontdekt. Want 
wanneer meneer Smith en zijn vriend en 
wie nog meer in hun gezelschap mochten 
zijn, ons eerder zien dan wij hen, is onze 
tocht natuurlijk vergeefs geweest.” 

Even later liepen zij langs de rand van 
de heide tot waar, een paar honderd meter _ 
verder, een landweg begon, die zich in 
grote bochten door het terrein slingerde. 
Deze sloegen zij in, voortdurend in alle 
richtingen speurend. Maar de heide lag 
volkomen verlaten en terwijl zij vorderden 
werd de indruk van verlatenheid steeds 
sterker, daar de boomgroei minderde en 
tenslotte geheel ophield. Hier begon de 
eigenlijke vlakte, waarop het heidekruid 
slechts hier en daar werd onderbroken 
door braamstruiken. Zij bleven onwille- 
keurig staan en tuurden voor zich uit. 

„Wat een doods landschap,’ merkte 
Derek op. ‚Niets te zien. Ik vraag me af 
waarheen deze weg leidt." 


„Heb je dat niet op de kaart nageke- 
ken ?” zei Jim. „Het is een pad dat dwars 
over de hei loopt en aan de andere kant 
uitkomt op de weg langs de kust.” Hij 
liet zijn ogen ronddwalen en vervolgde: 
„We moeten niet verder gaan, dunkt me. 


Wanneer die knapen komen — aange- 
nomen dát zij komen en ook deze weg 
volgen — zouden we op dit terrein, zo 


plat als een pannekoek, onmiddellijk wor- 
den ontdekt. Laten we daarom een paar 
struiken zoeken, waarachter we ons kun- 
nen verschuilen. We weten niet hoe ver zij 
de hei opgaan, maar dat moeten we af- 
wachten. Overigens snap ik niet waarom 
zij in deze uithoek een samenkomst heb- 
ben. Dichter bij huis zijn ook rustige plek- 
jes, als het hen daarom is te doen.” 

Robin had een verklaring. „Ik denk,’ 
zei hij, „dat zij iets gaan opgraven of in de 
grond stoppen. Het is hier eenzaam. Ner- 
gens anders vind je plekjes, die zo geschikt 
zijn om een schat te verbergen.’ 

Jim glimlachte even om de fantastische 
gedachtengang van zijn jongste vriend, 
maar noch hij, noch een van de anderen 
had een aannemelijker theorie en zij von- 
den dus dat Robin wel gelijk kon hebben. 

Zij hadden inmiddels de weg verlaten en 
vonden terzijde, op een afstand van on- 
geveer vijftig meter, een lichte glooiing, 
begroeid met braamstruiken. Het was 
geen volmaakte schuilplaats, maar van 
hier uit hadden zij in elk geval een onbe- 
lemmerd uitzicht op de weg; niets of 
niemand zou daar kunnen passeren zonder 
door hen te worden gezien. 

‚De kaart geeft verscheidene plaatsen 
aan waar het vochtig is of grote plassen 
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zijn,’ merkte Jim op. „Dit gedeelte is op- 
vallend droog. De veronderstelling van 
Robin over een begraven schat is mis- 
schien nog niet zo gek. Hier zijn stellig 
wel een paar plekjes, die om deze tijd van 
het jaar zich er ideaal toe lenen om iets in 
de grond te stoppen. Wie weet, misschien 
wel ergens tussen deze braambosjes." 

Uit de toon van zijn stem of de uitdruk- 
king van zijn gezicht was niet af te leiden 
of hij een grapje maakte of in ernst sprak, 
maar terwijl Derek en Robin, Jane en 
Caroline speurend tussen de struiken 
scharrelden, waar ze zich vuil maakten en 
zich aan de dorens prikten, ging Jim rustig 
op de grond zitten, stak een sigaret op en 
hield zijn ogen op de weg gevestigd. 

„Ik geloof niets van die theorie over 
begraven schatten,’ zei Caroline eindelijk. 
Ze vlijde zich naast Jim neer en zoog op 
haar duim, die ze aan een doren had ge- 
schramd. „Het lijkt me waarschijnlij- 
ker... Ol” 

De uitroep, waarmee ze zichzelf onder- 
brak, klonk zacht maar gespannen. Want 
Jim had waarschuwend een hand opge- 
stoken en wenkte de anderen naast hem te 
komen. In de verte tussen de bomen was 
de gammele vrachtwagen van Jim ver- 
schenen; hij reed langzaam over de weg, 
die zij kort tevoren zelf hadden gevolgd. 

Gebukt achter de struiken hoorden zij 
de wagen naderen en toen tot hun op- 
luchting passeren. Maar hij stopte honderd 
meter verder. 

Twee mannen, die zij ogenblikkelijk 
herkenden als meneer Smith en zijn vriend, 
stapten uit en bleven, pratend en rond- 
kijkend, een paar minuten op de weg 
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staan. Toen, tot verbazing van de toe- 
schouwers achter het braambosje, reikte 
meneer Smith in de laadbak van de auto 
en trok iets te voorschijn dat van een af- 
stand gezien een verwarde massa wit lin- 
nen leek. De enorme prop werd uitgeschud 
en bleek uit twee lange stroken stof te 
bestaan. Hij en de andere man legden de 
stroken zorgvuldig kruiselings op het dak 
van de vrachtwagen. Daarna staken zij 
een sigaret op, keken af en toe om zich 
heen, maar bleven staan waar zij zich be- 
vonden. 

„Wat voeren zij daar nou eigenlijk uit 2’ 
mompelde Jane. 

„‚Ik heb een vermoeden, maar ik kan me 
vergissen,” fluisterde Caroline. 

‚„Het doet me denken aan iets dat ik 
eens in een boek heb gelezen’ 

Jim gluurde door een kleine opening in 
de struiken; op zijn gezicht verscheen een 
zonderlinge uitdrukking... alsof hij zich 
gekrenkt voelde. 


Wordt vervolgd 
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TERWIJL DE METEOOR VAN D A 
HEM ONDER CONTROLE TE KRIJGEN. 


en de monsterrace 


TED RAWLEY EN TOM BOYCE 
DEDEN MEE AAN EEN AUTORACE 
DOOR EUROPA EN AFRIKA. EEN 
ANDERE RENNER, BURT MALDON, 
TRACHTTE HEN UIT TE 
SCHAKELEN, MAAR ZONDER 
SUCCES. TIJDENS DE EERSTE 
WOESTIJNETAPPE KLAPTE 
OPEENS EEN VAN DE BANDEN 
VAN TEDS WAGEN. 


INUTEN N [MAAR TED LIET DE WAGEN PRECIES OP TIL VAN 
NA EEN PAAR ANGSTIGE MINUTE! 3 (IEVE HELP EAN 


BELANDDE DE WAGEN WEER OP — EE ZULLEN IN ALLE MENSEN. 
ZIJN WIELEN. MAAR TOEN. B Dir AFGROND DAT WAS WEL 


VALLEN! RE OP HET 
ARE Dn NIPPERTJEL 


TED WEES DE HULP AF. 


NEE, DANK JE. 

WE RE HET 
HEBBEN JULLIE WEL. PENNEN er ki 
HULP NODIG? GAUW VERDER! ZIENS! 


à ze in 


SPRING ER 
MAAR 
GAUW IN! 


AL GAUW WAS DE F'ETEOOR WER 
OP DE WEG. 7 
hdi HCU JE VAST 
WE HEBBEN ONGEVEER 
TWAALF WASENS VOOR 
ONS EN DIE WIL IK 
ALLEMAAL INHALEN! 


DE WEG WAS SLECHT EN GEVAARLIJK, MAAR TED 
DACHT ER NIET AAN VAART TE MINDEREN. 


WE LOPEN 
AL WEER 


WEINIG RENNERS WAREN TEGEN TED OPGEWASSEN EN AL GAUW WAS 
HIJ DE MEESTEN GEPASSEERD. : 5 
5 RAAKT OP! WE 
MOETEN ZO 
GAUW MOGELIJK 
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IETS VERDEROP WAS EEN TANKSTATION. 


NO, 


DAAR STAAT 
BURT MALDON, TED! 
DAT BETEKENT DAT 

WE VOORAAN 

ZITTEN! 


Te 


| 


BIJTANKEN! 


BĲ HET BENZINESTATION STONDEN OOK MALDON EN 
TRENCH EN ZIJ KEKEN VREEMD OP. 
HET IS ZEKER 
De mf __NOGAL MEE- 
a GEVALLEN! WIL JE 
HIJ DAARSTRAKS A NIETS DOEN, BURT? 
EEN ONGELUK 


RAWLEY 
DENKT DAT 
HIJ DE RACE 
AL GEWONNEN 
HEEFT, MAAR 
DAT ZAL HEM 
TEGENVALLEN! 
IK ZAL 
ZORGEN DAT 
HIJ UIT- 
GESCHAKELD 
WORDT EN 

GAUW 

OOK! / 
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noordoostelijke richting en liet tenslotte 
het anker vallen op een plek, waar Tom de 
aanwezigheid van een oesterbank ver- 
moedde. 

Hij trok met de hulp van de Maleise 
bemanningsleden zijn duikerkostuum aan 
en ging overboord. Zodra hij tot op de 
zeebodem wasgezakt, zag Tom dat zijn ver- 
moeden juist was geweest. Er wás een 
oesterbank. En bovendien was hij dicht 
bezet met schaaldieren. Hij kon dus met- 
een aan het werk gaan. Met zijn bijl sloeg 
hij de oesters los en borg die in het net dat 
hij aan zijn gordel droeg. Toen het net 
vol was, trok hij aan het signaalkoord, 
waarna een van de Maleiers — de anderen 
bedienden de luchtpomp — hem weer naar 
de oppervlakte haalde. 


Het was tijdens zijn laatste duik aan 
het einde van de dag — even voor het in- 
vallen van de korte schemering — dat 
Tom zijn grote vondst deed. Hij wilde 
juist een oester in het net stoppen toen hij 
zag dat de bovenschaal van de schelp een 
grote uitwas droeg. Zijn geoefend oog ver- 
telde hem dat die puist een steen omsloot. 
En naar de afmeting te oordelen moest 
het een zeer grote zijn. 

„Misschien wel een, die tweeduizend 
pond waard is,” mompelde Tom. „Twee- 
duizend pond! Een bedrag dat aan al mijn 
zorgen een einde maakt en me in staat 
stelt met Bert naar Tasmanië te gaan. Ge- 
noeg om zijn leven te redden en weer een 
gezonde jongen van hem te maken.” 

En tegelijk met die gedachte kwam de 
grote, overrompelende verleiding. Waar- 
om de vondst niet verzwijgen ? Waarom 
het juweel bij de rijke, vrekkige Camper- 
down inleveren? Camperdown had geld 
genoeg, dat wist iedereen. Waarom zou hij 
de parel niet zelf behouden en verkopen ? 

„„Dat is diefstal, Tom! Diefstal! Wil je 
stelen ? Wil je een dief zijn ?” Een inner- 
lijke stem sprak die woorden tot Tom. 
Maar ook een andere stem — luider, drin- 
gender — liet zich horen. 

„Wees geen idioot, Tom. Wie zal het te 
weten komen? Je wilt het leven van je 
broer redden, nietwaar ? Nou, dan is dit je 
kans. Pik die steen in. Pik hem in!” 

De tweede, verleidende stem won en 
Tom besloot de parel niet in te leveren, 
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maar zelf te houden. Hij legde de schelp 
op een rots en hakte zorgvuldig rond de 
uitwas, zodat hij tenslotte alleen het 
stukjeschaal, dat de puist droeg, overhield. 
Hij nam het op en klemde het in zijn hand. 

Op dat moment gebeurde er iets dat 
hem deed opschrikken. Een schaduw 
Hlitste boven zijn hoofd... de schaduw 
van een grote tijgervis! Tijgervissen — 
een soort zwaardvissen — die zeer snel 
zwemmen en een scherpe, zwaardvormig 
verlengde bovenkaak bezitten, behoren 
tot de gevaarlijkste vijanden van parel- 
duikers, daar zij reusachtig sterk zijn en 
gauw geneigd om aan te vallen. 

De adem stokte Tom in de keel. Want 
als het monster met zijn scherpe bek zijn 
duikerpak doorpriemde of de luchtslang be- 
schadigde, dan was hij reddeloos verloren. 

Hij week instinctief achteruit en hief 
zijn bijl op. Maar terwijl hij dat deed, viel 


het stuk schelp met de uitwas uit zijn 
hand. De tijgervis schoot voorbij en keer- 
de weer terug. Hij leek te aarzelen... en 
verdween toen. Een zucht van opluchting 
ontsnapte Tom. Daarna tastte hij naar 
het stukje schelp. Terwijl hij daarbij lang- 
zaam heen en weer liep, sloot plotseling 
iets als een stalen klem rond zijn enkel. Hij 
trachtte zijn met lood verzwaarde voet 
los te rukken, maar er was geen beweging 
in te krijgen. Hij keek en zag dat hij zijn 
voet tussen de schalen van een reusach- 
tige zogenaamde doodsoester had gesto- 
ken, een schelpdier dat door zijn afmetin- 
gen en buitengewoon grote kracht in staat 
is een mens te doden. Het had geen zin 
aan het signaalkoord te trekken, want als 
de twee Maleiers zouden trachten hem op 
te krslen, zou hoogstwaarschijnlijk de 
kabel breken. En als dat niet gebeurde, 
zou het afgrijselijke gedrocht zijn schalen 
sluiten en hem de voet afklemmen. Hij 
kon alleen ontkomen als het hem lukte de 
enorme schaalkaken met zijn bijl stuk te 
slaan. 

Hij plaatste zijn vrije voet iets naar 
achteren en hakte met zijn wapen op het 
monster in. Telkens en telkens weer sloeg 
hij met de bijl op het pantser, maar het 
was of hij op een stalen plaat hamerde. 


Enige 
ogenblikken 
later 

kwam hij 
aan de 


er kwamen nauwelijks kleine splinters af. 

Er was nog iets anders, waar Tom met 
angst aan dacht: een duiker kan slechts 
een bepaalde tijd onder water blijven. .. 
en hij voelde dat die tijd bijna was ver- 
streken. Het suisde in zijn oren en zijn 
slapen bonsden. Met inspanning van alle 
kracht, die hem restte, liet hij een regen van 
slagen op zijn vijand neerkomen en plot- 
seling voelde hij dat de afschuwelijke klem 
rond zijn voet zich iets ontspande. Hij 
rukte heftig. .. en was vrij. 

Maar zelfs nu vergat hij zijn kostbare 
parel niet. En hij had geluk. Hij bukte nog 
eens, vond het stuk schelp, klemde het 
stevig in zijn hand en gaf toen het signaal. 
Enige ogenblikken later kwam hij aan de 
oppervlakte. 

Terwijl Tom van zijn duikerkostuum 
werd ontdaan, slaagde hij erin zijn vondst 
voor de Maleiers verborgen te houden. 
Daarna ging hij vlug naar zijn hut en ver- 
borg het stuk schelp tussen de kleren in zijn 
kist. 

Pas na zijn thuiskomst, in de veilige be- 
slotenheid van zijn kamer, had hij gelegen- 
heid om de parel bloot te leggen. Voor- 
zichtig schraapte hij de schelp met zijn 
zakmes af tot de prijs voor hem lag: een 
enorme steen’. 

„Die brengt wel drieduizend pond op," 
mompelde hij. „Misschien zelfs driedui- 
zend vijfhonderd. Ik heb de opkoper 
Glickstein in de stad gezien. Bij hem kan 
ik terecht. Hij betaalt niet meer dan twee 
derde van de waarde, maar met tweedui- 
zend pond zijn we ook gered. Dan kunnen 
Bert en ik deze ellendige, ongezonde uit- 
hoek verlaten. Dat betekent redding voor 
mijn. broer’ 

De volgende ochtend leek de toestand 
van Bert verergerd. Zijn temperatuur 
steeg, de koorts nam toe en hij ijlde af en 
toe 

„Ik ga vanmorgen nog naar Glickstein,’’ 
zeì Tom halfluid voor zich heen. „En ik 
verkoop hem desteen. Dan vertrekken Bert 
en ik morgenmiddag met de mailboot.” 

Hij stopte het doosje met het juweel 
zorgvuldig in zijn zak en verliet het huis. 
Maar hij had nauwelijks honderd meter ge- 
lopen toen de tweestrijd verkopen of in- 
leveren met verdubbelde kracht in hem 
oplaaide. Het zweet brak hem uit en zijn 
hart bonsde hem in de keel. Wat zou hij 
doen: de parel naar Glickstein brengen of 
naar Camperdown ? 

En ditmaal won de stem van zijn ge- 
weten. Hij begreep dat het verkopen van 
de steen geen oplossing betekende. Als hij 
de parel verkocht, zou hij zijn leven lang 
geen moment rust meer kennen. Hij zou 
steeds gepijnigd worden door de gedachte 
een dief te zijn. En dus ging hij niet naar 
hotel Roebuck, waar Glickstein verbleef, 
maar keerde om en liep naar het kantoor 
van Camperdown. 


Joe Camperdown staarde hem aan met 
zijn kleine, tintelende ogen en zo groot 


was de zelfbeheersing van de man dat zijn 
oogleden zelfs niet knipperden toen Tom 
het doosje opende en de grote parel op zijn 
schrijftafel legde. 

„Ik was van plan de steen te stelen,” 
bekende Tom. In zijn stem klonk een toon 
van bitterheid. „Maar ik kon het ten- 
slotte niet doen. De parel is uw eigendom, 
meneer Camperdown. Ik heb hem tijdens 
mijn laatste reis uit een van de oesters ge- 
haald.’ Hij zweeg even. „Hoeveel denkt 
u dat mijn vindersloon bedraagt 2’ 

Camperdown liet de parel op de palm 
van zijn hand heen en weer rollen en legde 
het juweel daarna weer neer. En nu ver- 
anderden zijn ogen van uitdrukking; ze 
schitterden met een metaalachtige glans. 
En toen hij sprak, kwamen de woorden 
langzaam over zijn lippen. „Ik heb je al- 
tijd voor een eerlijke kerel aangezien, Tom 
Markham,” zei hij. „Het is moeilijk men- 


Vocaal 


‚an 


geef je een brief mee voor iemand, die ik 
daar ken en die je werk kan bezorgen. Ik 
raak een prima duiker aan je kwijt, maar 
daar is niets aan te doen. Het leven van je 
broer is belangrijker.’ Hij glimlachte weer 
flauw. „Dat had je waarschijnlijk niet van 
mij gedacht, hè ?”’ Hij stak zijn sigaar, die 
was uitgegaan, opnieuw aan. „Je kunt me 
het passagegeld over drie of vier jaar te- 
rugbetalen, als je er weer bovenop bent,’ 
besloot hij. 

Tom kon zijn oren niet geloven en staar- 
de de man, die als zo hardvochtig bekend- 
stond, verbijsterd aan. Hij was zo in ver- 
warring dat hij alleen maar een paar on- 
samenhangende woorden van dank kon 
stamelen. Toen hij zich omkeerde om te 
vertrekken en al op de drempel stond, riep 
Joe Camperdown hem terug. 

„Ik wil je nogiets vertellen,” zei hij. „Over 
die parel. De steen is geringd. Hier, aan de 


De steen verpulverde tot stof, dat op het bureau neerdwarrelde. 


sen te vinden zoals jij. Het wemelt hier 
van boeven, die bereid zijn alles te stelen 
waarop zij de hand kunnen leggen.” Hij 
glimlachte flauw. „Omdat jij zo’n uitzon- 
dering bent, heb ik over je nagedacht,” 
vervolgde hij na enige ogenblikken. „„Voor- 
al ook nadat ik van mevrouw Collins, die 
ik toevallig goed ken, had gehoord hoe het 
met je broer is gesteld. Ik heb daarna de 
dokter opgezocht. Van hem hoorde ik dat 
het klimaat hier moordend voor Bert is. 
Als hij niet spoedig naar een gezonde 
streek vertrekt, zou het weleens te laat 
kunnen zijn. En daarom moeten jullie zo 
gauw mogelijk hier vandaan — naar Tas- 
manië. Morgen vaart de mailboot af. Ik 
betaal de passage voor jullie beiden en ik 


onderkant; voor iemand, die geen kenner 
is, is het bijna niet te zien. Je weet wat dat 
betekent, nietwaar ? De parel is door een 
onzuiverheid volkomen voos en dus waar- 
deloos. Kijk maar!’ 

Hij lachte zacht, nam de parel tussen 
zijn dikke, stevige vingers en kneep. En 
de’ ogenschijnlijk prachtige steen verpul- 
verde tot stof, dat op het bureau neer- 
dwarrelde. Hij boog een beetje voorover 
en blies het grijze poeder van zijn schrijf- 
tafel. „Je mag dus ook dáárom wel heel 
blij zijn dat « eerlijk bent geweest, Tom,” 
zei hij nog. 

En dat was Tom met hem eens. Hij 
draaide zich om en holde naar huis om 
Bert het goede nieuws te vertellen. 
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in de Zuidzee 


WAT ZIT ER IN HET 
GEHEIMZINNIGE PAK, 
DAT BOB GEVONDEN 
HEEFT EN WAT 
VOEREN SAFARIAN 
EN HAWKER IN HUN 
SCHILD? 


IK HEB REDEN OM AAN TE 
NEMEN DAT U ZICH MET 
VERDACHTE ZAKEN 


ZO, ZO, HEBT U DAT? 
AH, KIJK EENS AAN, MENEER 
HEEFT ONZE SPULLEN AL 

BEKEKEN! 


U HOEFT MIJ NIETS WIJS TE 
MAKEN! DE INLICHTINGENDIENST 
VAN DE MARINE WEET DAT ER 
ZICH OP EEN VAN DEZE EILANDEN 
EEN GEHEIME ZENDER BEVINDT! 


DEZE KIST LEVERT MIJ 
HET BEWIJS DAT U 
SPIONNEN BENT, DIE 

DE PROEVEN MET 

RAKETTEN PROBEREN 


TE STOREN! 


PAS OP, MENEER! 
U STAAT PRECIES IN 
MIJN SCHOOTSVELD! 


DAAR HAD IK 
OP GEWACHT, 
SAFARIAN! 


Fern WAT IK 


WETEN WILDE, MAAR 
IK BEN NOG NIET 
KLAAR MET DIE LUI! 


IK MOET ACHTER 
DIE VENT AAN... 


HEBT U ER ENIG IDEE 
VAN WAT ER IN DEZE 
KIST ZIT? 


OM DE HANDEL TE 
BESTUDEREN! 


HEEL INTERESSANT! IK 
DACHT EIGENLIJK DAT 
U HIER GEKOMEN WAS 


IK HOOP MAAR DAT HAWKER 
DIE FRANCVAL TE PAKKEN 
HEEFT, WANT ANDERS... 


HIER JIJ! IK ZAL JE 
LEREN ONS AF TE 


HELP ME EENS! DAT 
JOCH IS ZO GLAD 
ALS EEN AAL! 


HA, HA, JIJ WOU JE 
GROTE VRIEND EEN 
HANDJE HELPEN, 

- HÈ? DAT ZAL JE 
NIET GLAD ZITTEN! 


ZAL IK HEM MAAR METEEN 
ZIJN VERDIENDE STRAF GEVEN? 
NEE, EERST 
MOETEN WE DAT 
MATERIAAL WEG- 
WERKEN! PAK DIE 
KIST, VLUG! 


HEM KRIJGEN WE 
‘NOG WEL! HIJ KAN 
NIET VER ZIJN EN 
VOLGENS MIJ LAAT 
HIJ ZIJN VRIENDJE 
NIET IN DE STEEK! 


Ö. DUS DAAROM (4 7 
IS DIT GEBIED 
VERBODEN VOOR 


DE ZENDER 


STAAT IN DE 
KAMER VAN 
ee SAFARIAN! 


Kruiswoordpuzzel 


HORIZONTAAL: 

1 Herkauwer 

3 Huldigen 

6 Deel van een kast 

7 Mogelijkheid 

10 Speelgoed 

12 Daar 

13 Niet parkeren (afk) 

15 Inboorling 

17 Reeds 

19 Meisjesnaam 

20 Familielid 

21 Bedehuis 

23 Ontkenning (Engels) 

24 Noodsein 

25 Voegwoord 

27 Deel van een boom 

28 Persoonlijk voor- 
naamwoord 


VERTICAAL: 


1 Eten bereiden 

2 Telwoord 

3 Oude lengtemaat 

4 Snel jg 

5 Drinkschaal 

8 Oppervlaktemaat 

9 Snijwond 

11 Familielid 

14 Kliekje 

16 Vervoeging van 
glanzen 

18 Soort verf 

20 Windrichting 

22 Godsdienst 

25 Maanstand 

26 Klein kind 


Puzzel ingezonaen door Ancilla 
v. d. Putten in Wassenaar: 

Stad in Spanje 

Vrucht 

Openbare betrekkingen 

Rust 

Iemand die met een schrijfmachine 

werkt 

Wagenloods 

Als 

Geschenk 

Schapenhoeder 

Droevig 


ur VN 


Soon 


Bij goede oplossing vormen de eerste 
letters van elk woord van boven naar 
beneden samen de naam van een Neder- 
landse stad. 
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OPLOSSINGEN PUZZELS 
UIT ONS VORIGE NUMMER 


Kruiswoordpuzzel 

B RA K Ss ETR 

Oo EACS TER A 

R IST R.E=GSEEN 

S.-S RA A R Oo 

T KO O0 KIS VN 
Ss OG SS TEREO 

MOE Vv RalN-D. 
K.LsOsE K E N 

B Maeli sA NN € 

O: PAOPE TAS Sr), 

B FE RU Ee U 


Verborgen vogelnamen 

1 Pinguïn (verkoping u inderdaad), 
2 Lijster (op veel ijs te rekenen). 3 Reiger 
(ik brei geregeld). 


Ziekenlijstje 


Marie-José Schouten, Sint-Janszieken- 
huis, Koepoortsweg}35, Hoorn, is al vijf jaar 
ziek. Ze zou graag wat ansichtkaarten 
ontvangen of foto's van filmsterren. Ze 
is tien jaar oud. 

Jannie Venenberg, Nieuwstraat 28, 
Winsum (Gron.), moet nog een hele tijd 
op bed liggen. Ze verzamelt suikerzakjes 
en is dol op post. Haar leeftijd is elf jaar. 

Hansje de Wildt, Margrietpaviljoen, 
Sanatorium Dekkerswald, Groesbeek, is 
zes jaar oud. Hij is dol op foto's van 
dieren. Wie maakt hem eens blij? Dit 
verzoekje werd ons opgegeven door zijn 
nichtje Willemien. 

Wie kan een jongen van zestien jaar, 
die al meer dan tien jaar in een inrichting 
is, helpen aan een draagbare radio? Dat 
zou voor hem het mooiste geschenk zijn, 
dat iemand hem kan geven. Wie nadere 
inlichtingen wil, kan zich in verbinding 
stellen met J. H. v. Ommen, Molenweg 19, 
Sint-Odiliënberg (L.), van wie het ver- 
zoek afkomstig is. 


Antwoorden wereldquiz van bladzijde 10 


1 Inktvis; 2 Audrey Hepburn; 3 Zwit- 
serland; 4 Krukas; 5 Vlinder; 6 De fietser, 
want verkeer dat rechtdoor gaat heeft 
voorrang op verkeer dat afslaat; 7 Rotter- 
dam; 8 A. Een steek, B. Een fez; 9 Boe- 
merang; 10 Spijkerschrift; 11 Daf; 12 
(Hof)nar. 


KIJK UIT, 
MAP, JE GAAT 
ACHTERUIT! 


Het komt in de bus 


Vervolg van blz. 18 


Hobby's: suikerzakjes en foto's van filmsterren 
verzamelen.e Kees Paardekooper (15), Hereweg 
139, Lisse, wil corresponderen met een jongen 
of meisje in Duitsland. Wie heeft adressen? e 
Albert Pater (13), Pieter Calandlaan 565, Am- 
sterdam, Osdorp, wil corresponderen met een 
jongen of meisje van twaalf of dertien jaar. e 
Gijs Lock (16), Kerkweg 42, Hardinxveld-Giessen- 
dam, wil postzegels ruilen met iemand van zijn 
leeftijd op de Nederlandse Antillen. e Marijke 
v. Lammeren (11), Sint-Paulusstraat 33, Weert, 
wil corresponderen met een meisje of jongen 
(r.k.) van haar leeftijd, Marijke houdt veel van 
sport, vooral van zwemmen. e Wim van IJzen- 
doorn (16), Sleeënburgstraat 11, Zetten (Gld.), 
wil corresponderen met een meisje van zijn 
leeftijd op Noord-Beveland of in Nunspeet. e 
Henk Smits (14), Rechte Zandweg 53, Dubbeldam 
(Z.-H.), wil corresponderen met een jongen of 
meisje van zijn leeftijd uit ÙÜtrecht, Gelderland 
of Noord-Holland. Henk spaart postzegels en 
houdt van moderne muziek. e Marijke Bult (15), 
‘t Bouwhuis 563, Enschede, post Lonneker, wil 
corresponderen met een jongen van haar leef- 
tijd. e Martha Fekkes (11), Deurloostraat 16, 
Amsterdam-Z., wil corresponderen met een 
jongen van elf of twaalf jaar. e Ingrid Strubbe 
(14), Deurloostraat 16', Amsterdam-Z., wil cor- 
responderen met een jongen van haar leeftijd. e 
Riny Bekkers, Esscheweg 12, Vught (N-Br), wil 


GA JE MEE 
OEFENEN VOOR DE 
WINTERSPORT? 


SJONGE, 
WAT GA 
JE HARD! 


ZONDER 


DE HEUVEL WAS 
EEN VIJVER EN... 


corresponderen met een jongen van twaalf 
jaar, niet uit Noord-Brabant. e Wieger Eppinga 
(15), Lijklamaweg 6, Nijemirdum (Fr.), wil corres- 
ponderen met een Engelse jongen van ongeveer 
vijftien jaar. Wie heeft een adres voor hem? e 
Sinie Buur (14), Hoofdweg 165, Westerlee (Gron.), 
wil corresponderen met een meisje of jongen 
van haar leeftijd, liefst uit Brabant of Engeland, 
Hobby's: postzegels en suikerzakjes verza- 
melen. e Fietje Budel (14), Heerenweg 95, 
Utrecht, wil corresponderen met een meisje 
of jongen van haar leeftijd. Hobby's: zwemmen 
en lezen. e Roland Deceur (13), Veldstraat 67, 
Ichtegem, België, wil corresponderen met een 
jongen of meisje van zijn leeftijd. e Loes van den 
Berg (14), Norbertijnenstraat 65, Geleen (L.), 
zoekt een correspondentievriendin of -vriend 
van haar leeftijd. © Marijke de Koning (14), 
Middenweg 320, Heerhugowaard (N.-H.), zoekt 
een r.k. correspondentievriendin van haar leef- 
tijd, liefst niet in de provincie Noord-Holland. 
Hobby's: lezen, zwemmen, gitaarspelen. e 
Frieda v. d. Horst, (13), Burgemeester Ter Laan- 
straat 84 en Rina de Haan (13), D. Doniastraat 
87, Zaandam, willen corresponderen met twee 
vriendinnen van hun leeftijd. Hobby's: zwem- 
men en lezen. e Kees van Eenige (14), Maretak- 
straat 29b, Rotterdam-25, wil corresponderen 
met iemand uit Engeland of Frankrijk. Kees 
spaart postzegels. e Femmie Tuit (13), Otto 
Zomerweg 67, en Joke Bruinsma (13), Doorsnijding 
16, beiden in Hollandscheveld (Dr.), willen cor- 
responderen met meisjes of jongens van hun 
leeftijd. e Ans Kluytmans (15), Sint-Severusstraat 


HA, HA, DAT 
DACHT JE! KIJK 
DAN EENS 
NAAR MIJ! 


AAN DE VOET VAN 


IK AEB GEWOON 
MIJN ROLSCHAATSEN 
ONDER MIJN SKI'S 
GEBONDEN! 


IK WIST NIET 
DAT JE OOK 
AAN WATER: 
SKIËN DEED: 


23, Gemert, wil corresponderen met een meisje 
of jongen van haar leeftijd. e Jannie v. d. Von- 
dervoort (14), Sint-Severusstraat 27, Gemert, wil 
corresponderen met een meisje of jongen van 
haar leeftijd. e Elly Bakker (13), Hoofdstraat 100, 
Nieuw-Schoonebeek (Dr.), wil corresponderen 
met een meisje of jongen van veertien of vijftien 
jaar. Elly houdt van muziek en film. e Cees 
Caspers, Bijdorpstraat 20, Noordwijk, zoekt een 
correspondentievriend. e Teunis Ruiten (14), 
Kon. Wilhelminalaan 19, Willemstad (N.-Br), 
zoekt een correspondentievriendin van zijn 
leeftijd. e Kees Vosters (11), Goudenregenstraat 
17, Tilburg, wil corresponderen met een jongen 
of meisje van zijn leeftijd, die van sport en 
muziek houdt. e Nico Piket (14), Mathenesser- 
dijk 369b, Rotterdam-7, spaart postzegels en 
geeft drie sigarebandjes in ruil voor twee 
postzegels. e Ed IJdema, Pieter de Hoochstraat 
19, Rotterdam, wil corresponderen met een 
r.k. jongen van elf jaar. e Paula Wittkampf 
(14), Mauritslaan 7, Amersfoort, wil correspon- 
deren met een jongen van haar leeftijd. Hob- 
by’'s: zwemmen en schaatsen. e Hanny Zwaan 
(15), Kluiten 22, Opperdoes, zoekt corresponden- 
tievriendin of -vriend (p.g.) tussen vijftien en 
zeventien jaar. e Nellie Leijssen, Venrayseweg 20, 
Overloon (N.-Br.), zoekt een correspondentie- 
vriendin. e Anny Manders (15), Haaglaan 10, 
Helmond, zoekt een correspondentievriend vän 
haar leeftijd, liefst uit Nederland of West- . 
Duitsland. e Willie Braakhekke (13), Grootbur- 
gerstraat 39, Deventer, wil corresponderen met 
jongen van dertien of veertien jaar. 
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ZO, NU GA IK 
EENS EEN LEKKER 
BAANTJE RIJDEN! HÈ, 
IK HEB ER ONTZET- 
TENDE ZIN IN! 


ZEG, MOET JIJ NIET NAAR 


IK KAN LE, 
DE IJSBAAN? IK DACHT DAT JIJ DAT IK ER ALTIJD 0e UI BEN 


ZO'N SPORTIEVE OM IETS VOOR DE 
JONGEN WAS? DAT JC SPORT TE 


BEWEER JE TEN- DOEN! 
MINSTE ALTIJD! IK BÉN OP WEG 
NAAR DE IJS- 
BAAN! EN SPOR- 
TIEF BEN IK OOK, 
4 DA'S WAAR! 


Nn GE- „ZONDER 
ZE \ZEGD ZOU IK... DE SPORT... 

NIET MEER 
KUNNEN LEVEN! 


NOU, IK SNAP NIET GOED WACHT NOU HA, DIE SJORS! 
WAT JIJ ZONDER SCHAAT- MAAR EENS - NOU), DÓË IK IETS 
SEN OP HET IJS MOET RUSTIG AF, KEREL! 
DOEN! ALS JE DAN ZO'N 
SPORTMAN BENT, ZOU IK 
MAAR GAUW THUIS EEN 
PAAR SCHAATSEN GAAN 
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